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Greek original

EvBLPpwV

[2a] EYO.

Tl veWTEPOVY, @ IWKPATEC, yéyovey, OTL oL TAG &v AUuKeiw kataMmwv Statplpac &vBase viv
SlatpiBelg Tept ThHv To0 BacMéwg oTodv; ol ydap TIou Kal ool ye §ikn TI¢ 00oa TUYXAVEL TTPOC TOV
Baow\éa wotep €pol.

Q.
o0tol 8f ABnvaiol ye, @ EDBUPpwV, Siknv abThv kahodoLv GG ypadhv.

[2b] EYO.
Tl dNG ypadnv o€ TIg, WG EOLKE, YEypaTITAL OV yap EKEIVO YE KATAYVWOOUAL, WG OU ETEPOV.

0.

o0 yap oOv.
EYO.

AA\G o€ AANOG;
20,

TIAvU VE.

EYO.
tic o0toC;

ZQ.

008" avlTdC TTAVL T YLYVWOoKW, ® E0BUPpwy, TOV Bvdpa, véog yap Ti¢ pot dpaivetal Kal ayvwc:
dvopdalouot pévtol avtov, K¢ éyeuar, Ménntov. Eott 68 TV SAWY MTBelC, €l Tva v ExELS
MitBéa MEANTov olov TeTavoTpLya Kal ov Tidvu e0YEVELov, ETtlypuTiov S€.

EYO.
00K wo®, O ZWKPATEC: AN 8H Tiva ypadnv
[2c] o€ yeypartay;

zQ.

fvtiva; ouk ayewvi], €uolye Sokel: TO yap veéov dvta tocoltov Tpdyua gyvwkevatr ol ¢adiov
goTwv. EKeTvog yap, ¢ dnotv, oide Tiva tpdTov ol véol StadBsipovtal kal Tiveg ol StadpBeipovteg
adTtolC. Kal Kluvelel 0odd¢ TG elval, Kal Thy piv apadiav Katldwv wg StadBsipovtog Tolg
NALKLwTag altol, EpyxeTal Katnyoprnowyv Hou DOTEP TIPOG pUNTEPA TPOG THv TOAW. kal daivetal
HOL TV TIOALTIKWV

[2d] povog GpxecBbal 0pbwg OpBOC yap €0TL TV VEWV TpQWTOV ETILEANBfRval OTtwg Eéoovtat OTL
dplotol, OoTEp yewpyov Ayabov TV vEwv Gutv €kOG TIpAOTOV EmueAnBfjval, peta ¢ toldto
Kal TOv GAAwWv.

2Q.

Kal 6N kat Méantog lowg ptov

[3a] pév AuAG ékkaBalpel Toug TV vEwv Tag BAAotag Stadbeipovtag, ¢ dnolv: Emetta peta
To0to 6fjAov OTL TV TIpecPuTEPWV ETILHEANDELG TTAE(OTWY Kal peyioTwy ayabiv aitiog Tf) ToAeL
yevnoetal, ®e ye TO €lkO¢ cupPRval €k Tolavtng apxfic apauevw.



EYO.

Bouloiunv dv, ® ZWKPATEG, AN 6ppwS® PR Tobvavtiov vévntal ATeXVRE Yap Hol Sokel ad
¢otiag Gpyxeobal kakoupyelv THV TIOALY, ETILYELPQV ASIKETY O€. Kal pol Agye, Tl Kal Trotodvta o€
¢énot Stadbeipelv Tolg veoug;

[3b] ZQ.
atoma, @ Bavpdote, WG olTw V' akoloal. pnol yap pE ToNTHY glvat Be®v, Kai WG Kawoug
miotodvta BgoUg toug &' apyaioug ov vopuidovta éypadato TouTwy auT®v Eveka, WG dnaotv.

7

EYO.

Havldvw, ® Iwkpateg 6Tl 8f oU TO Salpdviov GHC caut® EkAoTote yiyveoBal. ®¢ olv
KawvotopoUvtog oou Tiepl ta Bela yeyparttal tavtny Thy ypadr)yv, kat wg stapal®v & E€pxetal €ig
TO SikaotrpLov, eldwg Ot euSLAPoAa Ta Totadta TPOC TOoUG TIOANOUG. Kal €pod yap to,

[3c] 6tav TL Aéyw €v T €KKAnoia Tepl TV Beiwv, TIpoAéywv avuTolg Ta pEANOVTA, KATtayeAQOoLV WG
HALVOUEVOU- KalTol o0&V &TL OUK GANBEC slpnka v TPOELToV, AN pwc PpBovololy AV Ttdct
TOTG ToloUTOoLG. AAN 00868V alT®V Xph dpovtilely, GAN OpooE teval.
zQ.

QO die EVBUGPpWY, AN TO piv KatayehacBhval Towg o008V Tipdypa. ABnvaiolg yap toL, g éuol
Sokel, 00 0p6Spa péNeL &v Tva Sewvdv olwvtal ivat, ph pévtol Stéackahikov The altol codiag:
ov &' av kal dM\ouc olwvtal

[3d] ToLelv Totovtoug, Bupodvtat, €T’ 00V pOSVW WG ol AEyELC, €ite SU BANO TL.

EYe.

ToUTOU 00V TIEPL TIWG TIOTE TIPOC EUE EXOUGLY, OV TIAVU ETILBUNG TiELpadfval.

ZQ.

lowg yap ou pev SOKELG oTtAviov ceautov Tapexely kat Stédokely oUK €BgAelv Thv oegautod
codiav: €yw &6¢ doPoldpat ph LTO dLAavBpwTtiiag Sok® avTolg OTLEP EXW EKKEXUMEVWG TIAVTL
avépl AgyeLy, ou povov aveu pLoBbold, al\a kal TipooTiBelg av NSew( €l TG pou €0€AeL AkoUELv. gl
uév olv, 6 vuVSH EAeyov, HENNOLEV OV KaTAYEAGY (IOTTEP

[3e] oU &g oautod, oudev av €in andeg aidovtag kat yeh®vtag v T Sikaotnpiw Stayayeiv: €l
6¢ ortouddoovtat, Tolt 6N 61 anofARostat AdnAov ARV UUIV TOTG HAVTEDLY.

EYO.

&N Towg o082V Eotal, O TWKPATEC, TTPAyHa, GAG oU Te Katd volv aywvl thy Siknv, olpat &2
Kal €UE THV EUNV.

2Q.

goTwv 6% 81 ool, O EVBUGPwY, TiC f Sikn; Pelyel alTHY F SLWKELG

EYO.

SLKW.

Q.

Tiva;

[4a] EYO.

dv SLwkwv alb Sok® paivecdat.

2Q.
T{ 8€; TETOPEVOV TIVa SLWKELG;



EYO.
TIoA\D ye Sl iéteaBal, 8¢ ye TuyXAveL Qv €0 pdha TipecBUTNC.

2Q.
tic o0TOC;

EYO.

0 €UOG TIatTAp.

2Q.

6 64¢, @ BéATLOTE;

EYO.
TIavu pév odv.

2Q.
€otTwv 6¢ Tl TO EykAnpua Kkat tivog f) 8lkn;

EYO.
$6vou, O TOKPATEC.

ZQ.

"HpAkAEeLS. A TTou, O EDBUGPpwY, Ayvosltal UTId TV TTOAGV 8T TToTE 6pBRC EXEL: 00 yap olpal ye
To0 €mLTuYOVTOq

[4b] 6pBK¢ avTd pa&atl ANa Toppw Tou HdN codiag EAavvovtog,.

EYO.
Téppw pEVTOL VA Ala, @ SWKPATEC.

Q.
€otwv 6¢ 6 TV oikelwv TLg 6 teBvew UTIO Tod 00D Ttatpadg; i) SfHAa &r); ov yap av Tou UTIEP YE
aMotplou émefoba povou avt®.

EYO.

yeholov, () TWKPATEC, BTL olel TL StadépeLy €lte AANOTPLOC ite OikeTog O TeBVEWC, AAN oL ToDTO
povov Selv duldttewy, gite év Sikn Ektewvev O Ktelvag elte pn, kal €l pev €v 8ikn, €av, €l &€ pn,
eme€Lévay, €avrep O Ktelvag ouveoTLOg

[4c] oot Kal 6poTpdmelog f- ioov yap TO piacpa yiyvetal €4V GUVAG TG TOLoUTW CUVELSWE Kal pA
ahoolol¢ oeauTov Te Kal Ekelvov T Sikn émeslwv. £mel 6 ye amoBaviv TEENATNC TG AV £UOC, Kal
WG éyewpyodpev év T NAafw, €08ftevev ékel Tap’ AUIv. Ttapowhnoag odv Kal dpyLoBelg TGOV
OlKET@V TWL TOV AHUETépwy AmoodAttel adtdv. 6 olv Tathp ouvsfoag Tolg TEdag Kal Tag
XElpag avtod, katapalwv €ig tadpov twa, TEpmel Sebpo avépa mevuadpevov tod €&nyntod ot
XpPein

[4d] TTOLETV. €V &€ TOUTW TR XPOVWw ToU Sedepeévou WALYWPEL Te Kal AUEAEL wG AvEpodovou Kal
0082V Bv Tpdyua €l Kal amoBdvol, dmep olv Kal &mabev: UTO yap Aol kai piyoug Kal Tev
SeopGV ATTOBVAOKEL TIplv TOV dAyyehov Tapd Tol EEnyntol adikécBal. talta &h olv kal
ayavaktel 6 te mathp kat ol GANoL oikelol, OTL €yw LTEP ToD Avépodovou T® Tatpt ¢povou
ene&epyopat olte amoktelvavty, W actv €kelvol, o0T €l OTL HANLOTA ATIEKTELWVEY, AvEpodovou
ye 6vtog tod amobavévtog, ou S€tv ppovtidewy UTEP ToD ToLoUTOU—AVOTLOV

[4e] yap €lvat T® VOV TIatpl Gdvou EmeEléval—Kak®E ei86TeC, M TwKpateg, TO Belov WG ExEL TOD
oolou te EpL kat Tod avoaoiou.



Q.

oU && & TIpOg AL, O EDBUdPwWY, oUTWGL AKPLBGCG oleL EmioTacBal Tiepl TV Bsiwv 8T Exel, Kal
TOV 00lwv TE Kal avooiwv, WOTE TOUTWV 00TW TIPAXBEVTIWVY WG oU Agyelg, o0 ¢off Stkalouevoq
T® TaTpl 8TWE Uh ad oL AvdaoLov TIPaYHA TUYXAVNC TTPATIWY;

EYO®.
008V yap &v pou BPeNOC €1n, O ZWKPATEC, 0USE

[5a] Tw Gv Sadepol ELBUGpwY TOV TIOANGV avBpwtiwy, €l i ta Toladta mavta akpLB®g
eldeinv.

ZQ.

ap’ olv pot, @ Bavpdocte EVBUGPWY, KPATIOTOV E0TL pabnTh 0@ yevéoBal, Kal Tipd THS ypadhg
¢ IPOG MéAntov avtda tadta mpokalelobal avtdv, Aéyovta OTL Eywye Kal €v TR Eumpoobev
XPOvw ta Bela Tept TIOANNOD €mtotoupnv eideval, kat viv €meldn pe ékelvog avtooyxedtdlovta dnat
kal kawotopolvta Tiepl TV Bsiwv &Eapaptdvely, padnthc 8 yéyova od¢ — kai &l pév, @
MéAnte, dainv &v, EuBUdpova O6oNoYETG

[5b] codov ival té Toladta, kai 6pB®C vopilewv Kai Eug fyod Kal uh Sikdlou: €l 8& uf, Ekeivw
T® SL6aoKAAW Aaxe 6iknv potepov A €pol, wg toug Tpecfutépoug Stadbeipovtl e Te Kal TOV
autol matépa, €uE pev Stddokovty, ékelvov 6¢ voubetolvti te kKal kohalovtl —kal Qv pury pot
ne(Bntat pnd¢ adin thg dikng A avt’ €uod ypddntal o€, avta tadta Agyew év T@ Stkaotnpiw @
TIPOUKAAOU NV aUTOV;

EYO.
val pé Ala, @ ZWKPATEG, €l Apa &t ETILYELPAOELE

[5¢] ypddeoBat, edpol’ Ev, WC olpal, 8T cabpdc 0Ty, Kal oAU &v AUl TipdTEpOV TEPL
gkelvou NOyog €yeveTo v T Sitkaotnpiw i) epl €pod.

2Q.

kal &yw ToL, @ ¢ile £Taipe, tadta ylyvwokwy padnthc émbuud yevéoBal odc, eldwe dtL kal
&N\og TIoU TIG Kal 6 MéNnTog o0ToCg 0 piv 0U8E Sokel Opdv, EuE 68 olTwC OEEWG ATEXVRC Kal
pasdiwg Kateldev Wote aocefeiag gypadato. viv ol TIpdOC ALdg Aéye pot & vuvsh cad®g eisévat
Suoyupilou, TIOTOV Tt TO €00EPEC BNC elval Kal TO AcePEC

[5d] kal Ttept povou kat Tept TV AANwvY; i) 00 TalTOV 0T €V Ttaon TiPAageL TO dolov avto alt®,
kal to avéotov ad tod piv 6oiou Ttavtdg évavtiov, avtd 62 alT® duotov Kal Exov piav T iséav
katd thv avooldtnta Tdv dtumep av péAAn avdaotov sivat;

EYO.
TAVTWG SATIOU, O ZWKPATEG.

Q.
Aéye 81, Tl dh¢ elvat T dotov kal T T avdatov;

EYO.

Aéyw Tolvuv OTL TO pEV OOLOV €0TLY OTtep Eyw VOV Tol®, T® adikoUvtl i Tiept dpovoug i Tepl tepiv
KAOTIAG ) TL GANO TV TOlOUTWV EEapaPTAVOVTL ETe§Leval, €avte Tathp [5e] wv Ttuyxdavn €avte
uATNP éavte &N\og 60TLo00Y, TO 8¢ pf émegléval dvdaotov: ETel, @ SWKPATeC, Béacal ¢ péya oot
¢p® tekpuApLov Tol vopou 8Tt oUTwg Exel—0 kail &N\oLg SN imov, 8Tt tadta dpBKG v £in olTw
YLYVOUEVA—UN ETILTPETIELV TQ AogBolvtl und' &v 6otioolv Ttuyydavn Gwv. avtol yap ol avBpwrtiol
TUy)Aavouaol vouidovieg tov Ala tv Be@v aplotov kal Stkatdtatoy, [6a] kal todtov 6poAoyoiat
TOV autol Tatépa Sfoat BTl ToUg UEIC KATETILVEY OUK &V SiKI), KAKEIVOV ye ad Tov autod Tatépa



¢ktepely O Etepa towaldtar épol 6¢ yahemaivouowv OtL T® matpl €megepyopat adikodvty, katl
o0twg autot altolg ta évavtia Aéyouaot Tiepi te TV Be®v Kal Tepl €pod.

2Q.

&pd ye, ® EVBUGPpwY, TodT Eotwv o0 obveka THY ypadhv dpedyw, 6TL ta Tolaita EmetSdv Tig mepl
TOV BeiV Aéyn, Suoxep®C TtwC amoséyopar; Std 8, WG ZoLKke, PrOEL TiC pE EEapapTaveLy. viv odv
€l kal ool tadta ouvSoKel T®

[6b] €0 €866t Tiepl TGV TOLOUTWY, AVAYKN 81, WC EOLKE, Kal ATV cUYXWPELY. T yap Kal GHoOpEY,
ol ye kat avtol 6poloyoduev TeEpl avT®V pndev eidevay ANNA pol eime Tpog Piiou, oL WG
AaAnB®¢ Ayh tadta oltwg yeyovevay,

EYO.
Kal £TL ye ToUTWV BavuaclwTepa, & TWKPaAteg, & ol TToAol oUk {oactv.

zQ.
kal TIOAepov Apa Ay oL elval T@ Bvtl év tolg B=olg Tpdg AAANOUG, Kal ExBpag ye Sewvag kal
udyag kail &\\a Totadta oA, ola Aéyetal te UTIO TV TToNT®V, Kal UTd TGV

[6c] ayaBhv ypadiéwv tad TE BN\a lepd AMIV KatarmemoikAtal, kal & kal Ttolg peydaloLg
MavaBnvaiolg 6 TEMAOG HECTOC TOWV TOLOUTWV TIOLKIAHATWY Avdyetal €i¢ Thv AkpoTioAy; tadta
&ANBR dpDpeV elvat, @ ELBUPpwWY;
EYO.
UR HOVOV VE, O SWKPATEC, AAN BTIEp EPTL ELTTOV, Kal BANA ool &ym TIOANG, £avTiep BOUAN, TiEPL TGV
Beiwv SinyAoopat, & ol dkolwv €0 018’ &TL EKTTAayAON.
Q.
o0k &v Bavpdlowut. aA\G Tadta pév pot gi¢ abBig &mt oxoAfg SinyAon: vuvl 8¢ dTiep dpTL of
APOUNV TIELP®

[6d] cadéotepov Eelmelv. o0 yap HE, O £Talpe, TO TIPATEPOV KavRC E5iSagag épwthoavia o
dotov 8TL ToT €N, GAAG poL it &TL ToDTo TUYXAVEL BoLov BV & ol vV TIOLETE, pdvou EmeELiv
@ Tatpl.
EYO.
kal aAn6R ye EAeyov, @ ZWKPATEC.

ZQ.
{owc. aA\\a yap, G E0BUGPpwY, kal BANa TToAG dh¢ elvat data.
EYO®.
Kal yap €otv.
ZQ.
Hépvnoal odv 8TL o TodTO ool StekeAeuduny, &v Tt i Vo pe Sidagal TV IOV 6oiwy, GAN
¢Kkelvo auTo TO £160¢ () Trdvta Té dota Bold éotwy; Epnoba yap Tou pid iSéa
[6e] Td Te Avooia avéola sivat Kal Té dota éolar fj o0 pPvnUOVEVELC
EYO.
EVWVYE.
ZQ.
Tautnv toivuv pe avthv &idagov thv (6cav tic mote €otwy, (va €ig ékelvnv ATOPALTIWV Kal
XPWHEVOC aUTH Tapadeiypatty, & pév av totodtov f Qv av i ol f G\\o¢ Tig TipdtTn ¢@® dotov



glvay, 6 &' &v k) TolodTov, uh eo.

EYO.

&N £l 00Tw BoUAEL, G TWKPATEC, Kal 0UTwW oot ppAcw.

zQ.

GAAG phv Boulopal ye.

EYO.

€oTL Tolvuv TO pev TOTG Beolg poodAég datov, To [7a] &€ ph) TTpoodLAEG AvOaLov.

Q.

TaykaAwe, @ E0BUdpwY, Kal ¢ éyw ¢ZAtouv amokpivacBai og, oltw viv amekpivw. £l pévtol
AANBmC, ToUTo oUW 0isa, &NG oL SHAov BTt EMeKSISAEELC (G #0TLv ANNOR & AéyELG.

EYO.

TIavu pév odv.

zQ.

depe 61, émokePpwpeBa Tl Aéyopev. TO pev Beodlheg Te Kal BeopAhg AvBpwTiog dolog, to 8¢
Beoplotg kat 6 Beoplong Avoolog ol Tautov & €otlv, AAN\G TO €vavtiwtatov, To dowov Tl
avooiw- ovy oUTwWG;

EYO.

o0Tw piv odv.

Q.

kal €0 ye daivetal ipfobay;

[7b] EYO.

S0K®, © ZWKPATEC. ElpnTat yap.y

ZQ.

o0KkoDV kal 8Tt otactdlouaty ol Beoi, W EVBUPGpwV, kal Stadépovtatl ANANOLS Kal EXBpa €0Tiv &v
auTol¢ TIpO¢ AAAAouUG, kal TolTto sipntay;

EYO.

elpntac yap.

ZQ.

gxOpav &¢ kal 6pydc, O &plote, N Tepl Tivwy Stadopd TOLET, MSe && okom®uev. ap’ v &l
Sltadpepolpeba €yw te Kal ou Tept aplBpod omotepa mAeiw, ) Tiept TovTwv dtadopa £xBpolg av
AMAG TToLot kal 6pyideaBal AANNAAOLG, i) £TTL AoyLopOv ENBOVTEG TEpPL ye TV ToLoUTWV TayL av

[7c] amtaA\ayeluey;

EYO.

TIAVU VE.

2Q.

oUkoDv kal Tepl tol peidovog kal €Adttovog i Stadepoipeba, Ml TO peTPElV ENBOVTEG TA)L
mavoaiped’ av thg Stadopdg;

EYO.

gotL talta.

2Q.



P
e
ft
m-

Tl ve T loTdvat ENBOVTEC, WG Ey@uatl, Tiept ToD BapuTEPOU Te Kal KOUPOTEPOU SLakpLOETUEY

EYO.
oG yap oo;
Q.
Tiept tivog 6¢ & SteveyBevteg kal €t tiva kplolv o0 Suvdpevol adikeaBal €xOpol ye v AANAAOLG
glpev kal 6pyLoipeda; Towg ol TIPOXELPOV 0ol 0Ty, BAN Epol AéyovTtog

[7d] okomel €l tade €oti TO te Sikalov kal TO ASkov Kal KaAov Kal aioypov kai ayaBov kat
KaKOv. dpa ol Tadtd €0Twv TiEpL WV SleveXBEVTEC Kal ol SUVAMEVOL ETTL IKavhy Kpiolv aut@®v
ENOETV €xOpol aNAAoLG yiyvoueda, dtav yyvwpeda, kal éyw kat ou kal ol dA\ot dvBpwrtiol
TIAVTEC;
EYO.
G Eotwv altn f Stadopd, ® ZWKPATEC, Kal TTEPL TOUTWV.
ZQ.
Tl 8¢ ol Bz0i, O EVBUPpwV; OUK glTtep TL Stadépovtal, St altd tadta Stapépowt av;

EYO.

TIOAAR avaykn.

[7e] 2Q.

Kal TV Be@v apa, W yevvaie EVBUPpwY, Aot BANa Sikata fyolvtal katd tov cdv Adyov, Kal
KaAQ kalt aioypd kal ayaba kal kakd: ovu yap v mou eotacialov AANAAOLG €l pi) TIEPL TOUTWV
Siedpépovto: A yap;y

EYO.

0pB®OC AEyELC.

ZQ.

oukoOv amep kaAa nyodvtal €kactol kat ayaba kat dikala, tadta kat phodowy, Ta 6¢ gvavtia
ToUTWV pLoodoLy;

EYO®.

TIAvu VE.

ZQ.

Tavta 8¢ yg, wg ou $rg, ol pev Sikaita flyolvtay, [8a] ot &¢ &dika, Tepl @ Kal apdlopfntolvteq
otaotdlouai te Kal TIoAepodoy GANAAOLS: dpa oy o0Tw;

EYO.

oltw.

ZQ.

TalT dpa, wg £otkev, pLoettal te LTO TV Be®V Kal dettal, katl BeopLol) te kat BeodAf) TalT av
ein.

EY®.

£0OLKEV.

ZQ.
kal 6ola &pa kai avoota té avtd av €in, © E0BUPpwY, TOUTW TH Adyw.



EYO.
KwwSuveUEL.

2Q.
o0k &pa 6 APSUNV ATEKPIVW, W Baupdcte. ol yap ToUTd ve APWTWY, & TuyXAveL TADTOV dv BGLdV
Te Kal avéotov: 8 & &v BeodNEC ) Kal BEOHLOEC E0TLY, WG EOLKEV.

[8b] (ote, @ EVBUGpwWVY, & ol ViV TIOLETC TOV TTatépa koAddwv, oUEEV Baupaotdv el Todto Spiv
T® pEV Al TIPooPAEG TTOLETG, T 6& Kpdvw Kal T Oupavy €xOpov, kal Tt® peév ‘Hpalotw diloy,
Th 6¢€ "Hpa €x0pov, kal €l g GANNog TV Be®v Etepog Etepw Stadepetal Tepl avtod, Kal €kelvolg
Kata Ta auta.

EYO.

&NN olpal, @ Twkpateg, Tiepl ye TouTou TOV Be®V 008éva Etepov £Tépw Sladépeadar, wg ov Sl
Siknv 860val ékelvov 6¢ av adikwg Tva armokteivn.

Q.

Tl 8¢; avBpwTwy, O EVBUGPWY, SN TVOG AKouaag

[8c] apdlopfnroivrog wg tov adikwg arokteivavta i Ao adikwg Totolvta otiolv ou St Siknv

Susovay;

EYO.
0082V pév o0V Ttavovtat Taita audloBntodvie kai EANoBL Kal &v Tol¢ Stkaotnpiolc: ASIKODVTEC
yap TapToAAa, Ttdvta Ttotodol Kat Aéyouat GeuyovTeg TH Siknv.
Q.
A kal 6poloyodioy, @ EVBUPpwY, ASIKELY, Kal OPoAOyolVTEG BuwE ol Selv pact oddg Si8dévat
Siknv;
EYO.
o08ap®O¢ TolTo ye.
Q.
o0k dpa Tidv e Tolodot Kal Aéyouct: ToUTo yap olpat o ToMU®GL Aéyely 008’ ApdLopnTely, WG
oUl glmep
[8d] &Sikooi ye Sotéov Siknv, AN otpat ol dactv aSKelv: A yap;
EYO.
AaANBR AgyeLc.
Q.
oUK dapa €Kevo ye apdlopntodoly, wg ou tov adikodvta Sl s6oval Siknv, AN ékelvo Towg
apdloBnrodoty, TO Tig €0Tv 6 ASIKAOV Kal T SpQv Kal TOTE.
EYO.
AANBR AgyeLc.

ZQ.

oUkoOv avtd ye tadta kat ol Beol emdvBaoty, gimep otaoctdlouat Tept TOV Sikalwv Kal adikwv
K¢ 6 0d¢ Adyoc, Kal ol pév dactv GANANOUC aSIKely, ol && ol paocty; €mel Ekelvé ve SATOL, M
Bavpuaotg, ovdelg oUte Bewv oUTe

[8e] AvBpwTtwV TOAUA AéyeLy, WG oL TR ye adtkolvtL Soteov Siknv.

EYO.



vai, To0to pév AANBEC AEyEL, O ZWKPATEC, TO Ve KEGANALOV.

Q.

AN\ £kaoTOV ye olpal, @ E0BUdpwy, TGV TpayBévtwy audiopntodowy ol audiopfntodviec, kal
avBpwrtol kal B¢ol, gimep auplofntodotv Beol- TpAgewg Tvog EPL Stadepodpevol ot pév Stkalwg
dpaociv avthv mempdyBat, ol 8¢ adikwg: ap’ o0y oUTw;

EYO.
TIAVU VE.

[9a] 2Q.
18L vuy, @ dile EVBUDPpwY, SiSakov Kal &ué, tva codpWTEPOC YEVWHAL, Ti GOL TEKUAPLOV E0TLV GG
mavteg Oeol nyolvtal €kelvov Adikwg teBvavay, 6¢ v Bntevwv Avépodovog YeEVOUEVOC,
ouvdeBelg UTIO toD Seomotou Tol Amobavovtog, BAon teheutHoag Sl ta Seopd Tplv TOV
ouvéAoavta mapd TV £Enynt®v Tepl avtod ubeobal ti xpfh ToLely, Kal UTiEp Ttod TolouTou 6
0pBKG Exel emebLleval kal EmLokATteoBat povou tov DOV TE Ttatpi; 1By, Tept ToLTWV TELP® T potL
[9b] cadeg €vdei&aoBal wg Tavtog pdAov mavteg Beol fyodvtal 0pbQg Exewv tavtnv thv
TPA&LY: K&V pot ikav®g eveel&n, ykwutalwy ok €l codia ovSETOTE TTAVCOUAL.

EYO.
&N Towg 00K BAiyov Epyov 0TIV, O TWKPATEC, £TEL TTAVU ye oad®g ExoLut &v ermusei€al oot.

2Q.
HavBavw: 8TL ool SokG TMV SLkacTtGV Sucpabéotepog slval, £mel keivolg ye EvSel&n Sflov &t
w¢ ASLkA TE €0TLv Kal ol Beol amavteg ta toladta ptoodotv.

EYO.
AU Ve 0adp®C, @ ZWKPATES, EAVITEP AKOUWO( Y€ pou AéyovToc.

[9c] 2Q.

&N\ akoloovTal. ¢AvTiep €0 SOKAG AéyeLy. TOSE 8¢ cou évevonoa apa Aéyovtog Kal Tipdg EHautov
OKOTI®* €L OTL pAALOTA pe EUBUPpwv Siddfelev wg ol Beol amavteg tov tololtov Bavatov
fAyodvtal aSwkov sivat, Ti paov éyw pepddnka ap’ EDBUPpovoC Ti TToT €0Tiv TO 8614V TE Kal TO
avoaolov; Beoploeg pév yap todto to €pyov, wg €otkey, €ln Av. GAAG yap ol toutw &davn aptL
wpLopEva TO Batov Kal pr) Tto yap Beoutoeg 6v kal BeodAeg EdAvn. DOTE TOUTOU pEV Adinul oF,
® E0BUPpwV- £l BoUAEL, TTAVTEC AUTO

[9d] fiyeloBwv Beol ESLkov Kal TTAVTEG HLooUVTwY. AAN dpa Tolto 6 viv émavopBolpeda év t@
AOYyw—wg O pev Av TIavteg ol Beol pLo®oLv avootov €otwy, 0 &' av Aoy, datov: 6 &' v ol pev
P\GOOoW ol 8¢ po®otv, obdétepa A Apdotepa—ap’ oltw BoUAel AV wpicBal viv Tept Tod
ooiou kat tod avoaiou;

EYO.

Tl yap KWAVEL, @ ZWKPATEGY

2Q.

0082V &ué ve, @ EDBUDPpwY, GNNA oU &f TO cdv oKOTEL, €l ToDTo UTIOBEPEVOC 0UTW PEOTA ue
S816a&eLg 6 uTteoyou.

[9e] EYO.

AN Eywye dainv v todto eival T® dolov & &v TAVTeg ol Bsol dAGoLy, Kal T Evavtiov, & &v
Tiavieq Beol pLo®oty, Avoolov.
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Q.

oUkoDV &miokomepev ad todto, ® E0BUPpwy, el kaA®G Aéyetal, A éduev kal olTtw AUGOV Te
aut@v amodexwpeda kat TV aN\wv, €av povov ¢f Tig T €xelv oUTw ouyywpolvteg EXEL; N
OKETITEOV Ti AEVEL O Aéywy;

EYO®.

OKETTTEOV OLpaL MEVTOL EYwyE TOUTO VUVL KAADG AéyeaBal.

[10a] ZQ.

TAY, Wyadé, BéAtiov elodueda. éwwdnoov yap Tt Tolvse: dpa T dotov 8Tt BoLdv oty GAeltat
UTtO TV By, f OTL dLAETTaL OOLOV E0TLY;

EYo.

00K 018’ BTL AéyeLg, () TWKPATEC.

ZQ.

AN\ éyw TElpacopal cadeotepov ppdaoal. Aeyopev TL pepopevov Kal hepov Kal Ayouevov Kat
&yov Kal OpwuevoV Kal Op@v Kal Tdvta té toladta pavedvelg 6tL étepa GAAAWY €0TL Kal f
Etepq;

EYO.

EYWYE poL S0KQ pavoavelv.

2Q.

oUKoOv kal GLAoUpEVOV TL €0TLV Kal ToUTOoU Etepov TO dLholy;

EYO.

g yap ou;

[10b] ZQ.

Aéye &A poL, TIOTEPOV TO Pepdpevov SLOTL pEpeTal pepOpevOv oty 1) SU AANO TLY

EYO.

o0k, aA\G &ua tolTto.

Q.

Kal To ayopevov &) Lot Ayetal, kat To dpwpevov SLOTL Opdrtal;

EYO.

TIAvU VE.

2Q.

oUK apa SLOTL OpwpeVOV Ve €Ty, SLa tolto Opdtal, AN to évavtiov SLdTL opdtat, Sua tolto
OpWHEVOV: 0USE SLOTL AyOueVOV €0TL, SLa ToUTo ayetal, MG Stott dyetat, Sua tolto ayopevov:
008% 810TL pepSpevov pépetal, AMNA SLOTL pépetal hepduevov. dpa Katasniov, & EDBUGpwY, b
[10c] BoUAopat Agyelv; BoUuAopal &€ TOSe, Ot €l T yiyvetal i Tt TTdoxeL, oY OTL YLyVOUEVOV €0TL

yilyvetat, G\ OtTL ylyveTal yLyvOpeVOV €0TLV: 008" OTL TTAOY OV £0TL TIAOYEL, AAN' OTL TIACYEL TIATY OV
€0Tiv- i) o0 cuYXWPELG OUTW;

EYO.

EVWVYE.

ZQ.
oUKoOV Kal TO GLAOUPEVOV [ YLYVOUEVOV TL E0TLV f) TTAoYOV TL UTIO TOU;
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EYO.

TIAvU VE.

2Q.

kal ToUto &pa olTtwg #xel MoTep TG TIPOTEPA: oUY BT GAoUuEVOY €0Tv dIAETTaL UTIO GV
dAeltal, AN 8Tl pLAeltal dpLtholpevoy;

EYO.

avaykn.

[10d] zQ.

Tl 6/ olv Aéyopev Tiept Tod 66iou, B ENBUGPwWY; BANO TL PAeltal UTO BEGV TTAVIWY, WG 6 0OC
Aoyogy

EYO.

vatl.

Q.

dpa 81t TolTo, 8Tt BALdv €0y, A U &N\o TL;

EYO.
o0K, &A\AG SLd tolTo.

2Q.
SL0TL pa doLov oty dLAettal, AAN oUy OtL dLhettal, Sta todto doLdv €oTuy;

EYO.
£OLKEV.

zQ.

AAAG pev 6N SLOTL ye PrAettal UTIO Be@V PLAOUHEVOV €0TL KAl BEOPLALG.

EYO.

¢ yap ou;

ZQ.

00K &pa TO BsoPp\eC BoLdv goty, @ EVBUPPwY, 00EE TO dolov BeodNE, WG OU AEyeLS, AN
gtepov toldto TouTou.

[10e] EYO.

TIOC 8, O ZWKPATECY

ZQ.

OTL 6poAoyolpev TO pEv dolov Sta todto dheloBatl, OtL 00LoV €0TLy, AAN 00 SLOTL pLAeltat dolov
glvat f yap;

EYO.

vai.

Q.

TO 8¢ ye BeodAic &TL dAeTtal UTIO Be@v, alTH ToUTW TG PAEloBaL BsoP\EC elvart, AN\ ovY 8Tt
Beodeg, SLa TolTo dLAelobal.

EY®.
AANOM AgyeLq.
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Q.

NN €l ye TalTOV AV, ® dike EDBUPGPwY, TO Beod\EC kal TO &atov, €l pév SLa Td Bolov elvat
EPL\eTTO TO

[11a] Bolov, kal 818 TO BoPNEG elval EGINETTO &V TO BeoPNEC, €l §& Sta TO PpNeloBat UTO BeGV
TO BeodNEg BeodNEC Ry, kal TO dolov &v St TO GAeloBat dotov Av- viv && 6pdc 8T évavtiwg
EYETOV, ¢ TIAVTATIAOLY £TEpW BVTE AMNAAWY. TO piv ydap, 8Tt dukeltal, oTiv olov dheloBal: To &
8TL éoTiv olov dpAeloBal, Sta todto Ppuleltal. kal KwSuveVel,, & EVBUdGPwWY, EPWTWHEVOC TO
dolov OtL ot €0tiv, ThHv pév oloiav pot altod o0 BouAeoBal SnAkoat, Ttdbog &€ tL Tiept avtod
AéyeLy, OtL ETtovOe To0To TO doLov, PAelobal UTO TTAvVTwyY

[11b] Be®v- BTL 8¢ BV, oUTIW €LTIEC. €L 0OV GoL Ppilov, P pe ATtokpUPN GANG TIEAWY eiTté €€ apyfg
Tl mote Ov TO Oolov glte PAeltal UTO Be®v elte OTdN TAOYXEL—oOU yap TEPL TOUTOU
SLoloopeBa—anN elme TpoBUUWG T €0TLV TO TE O0Lov Kal TO avoalov;

EYO.
AN, O TWKpateg, olK Exw Eywye BTIWC ool €iMw 6 Vok): TIEPLEPYETAL VAP TIWG AKTV Agl O Av
TipoBbwpeBa kal ouk €B€AeL pevely Oou v iSpuowpeda avTo.

2Q.
To0 AUETépOU TIpoydvou, W EVBUGPwY, Zotkev lval

[11c] Aaddhou Ta OTO 00D Aeyopeva. kat €l pev avtd €yw &leyov kal €TtBepny, lowg av pe
ETIEOKWTITEG WG Apa Kal €Uol Kata THv EKElvou cuyyevelav Ta €v TOTG AOyoLg Epya AoSLEpATKEL
Kal oUK €B€NeL pevely Ottou v tig avta Of- vOv & oal yap ai UTtoBEoeLq eiaiv. BANNou 6 Twvog Sl
OKWHMATOG: 00 yap €6€Nouat ool PeVELY, WG Kal auT@® oot SOKEeL.

EYO.

guol 8¢ Sokel oyeSov Tt ToU altol OKWUMATOE, W IWKPAtTeg, SeloBal ta Asydueva: TO yap
TiepuLévat a0tolg ToUTo Kal P HEVELY €V TG alT® OUK &yw it 6 évTLBE(g,

[11d] &AAG oL pot Sokelg 6 Aaldalog, Emel Epol ye Eveka Epevev Gv talta olTwG.

2Q.
KWSLVELW Bpa, K £Taipe, keivou ToD avspdg SelvdTepoC yeyovéval Thy TéXVnV T0o0UTw, 80w O
HEV TA autoD pova Emolel o0 pEvovta, eyw &€ TIPOC TOlG epautod, wg €OLKE, Kal T AAOTpLA. Kal
6fta to0to pot ThHg TEYVNG €0Tl Koppotatov, OtL AKwv gilpl 0o0Pog: EBoUASUNV yap &v pot Toug
AOyouG HEVELY Kal Ak Twg idpboBat paAiov i Ttpog Th

[11e] Aaidalou codia ta Tavtdhou ypripata yevecbat. kal TOUTwv pev adnv- €meldh) &€ pot
S0KELG oL Tpudav, auTtog ool cuptipobupnoopat Sgtal Omwg av pe SL6agng mept tod dcoiou. katl
UR TipoamokApNG: i8¢ yap el 0UK dvaykaldv oot Sokel Sikatov elvat Tiév T 8GLov.
EYO.

EUOLYE.
Q.
&p’ odv Kal Ttév TO Sikalov dotov; A TO pév datov

[12a] mav Sikatov, TO &¢ Sikatov ou Tav dolov, NG TO pev altod datov, TO &€ T Kal AAo;
EYO.
o0y &moparl, M SWKPATEC, TOIG AEYOEVOLG.
2Q.
Kal AV VEWTEPOC V€ HOU €L 00K EAatTov i 60w codWTePOC AN, 8 Aédyw, TPUPEE UTIO TTAOUTOU
THC codiac. AN, G pAKAPLE, CUVIELVE CAUTOV- Kal yap ouSE YaAeTov kKatavoRoat & Adyw. Aéyw
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yap &f to évavtiov i) 6 ot émoinoev 6 TToltRoag—

ZRva &¢ tov O’ €p&avta kal 6¢ tdde mavt’ edutevoev

[12b]

OUK €B€NeL velKely: Tva yap &€o¢ EvBa kal aidwc.
gy® o0V ToUTw Sladépopal TH TTotNTH. Elw oot dmn;

EYO.
TIAVU VE.
2Q.
00 Sokel ot givat tva &£o¢ EvBa kal aiswe oMol ydp pot Sokolaot Kal véooug Kal Tieviag Kal
dM\a ToA\a tolalta 6ebidteg Sedieval pev, aidelobal 6¢ pndév tadta a Sediaowv: o Kkat oot
OOKET;

EYO.
TIAVU VE.
zQ.
&N Tva ye aldmg EvBa kal 8€o¢ sivat: &mel #0Tv 0TIC aidoUpEVEE TL TipdyHa Kal aioXUVOUEVOC
oL medpopnral

[12c] te kal 6€dokev Apa 66&av Ttovnplag;

EYO.
5€80LKE gV ODV.
2Q.
oUK ap’ 6pBbQG Exel Aeyewv: tva yap &€og &vBa kat aidbwg, arN tva pév aidwg évba kal &€o¢, ou
pévtol iva ye Séo¢ mavtayod aiswe: £mi mMAéov yap olpatl §£o¢ aisolc. poplov yap aiswg Séoug
woTiep ApLBpod TepLTTOV, (OTE ovY (vatiep apLBuog £vBa Kal TePLTTOV, (va &€ TiepLTTov £vBa Kal
apLOuoG. £mn yap mou Vv ve;
EYO.
TIAvU VE.
Q.
TO ToLo0ToV TolvuV Kal ZKel Aéywv HpwTwyv: dpa iva

[12d] &ikatov &vBa kal dolov; f tva pev dolov &vBa kal dikatov, tva 6¢ dikatov o0 Tavtayod
dotov- popov yap tod dikaiou to dotov; o0tw PWHEV i) GANAWG 0oL SOKEL,
EYO.
o0k, GAN oUtw. daivn ydap poL 0pBmg AeyeLyv.
ZQ.
Opa 6h 1o petd tolto. €l yap peEpog TO dolov tod Sikalou, S€T 6N APAC, wg Eolkev, EEELPELY TO
Tolov pépog Av €in tol Sikaiou TO dotov. €l pév olv ol pe HpWTAg TL TGOV VUVEH, olov Tolov
HEPOC €0TiV ApLBpOD TO &pTlov Kal TiC GV TuyYAvel oUTOC 6 APLBUAG, €ittov &v &TL 8¢ &v ph
okaAnvog | AN {000KENAG: F o0 SoKeT oL,
EYO.
EMOLYE.

[12e] Q.
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Telp® 6N kal oU €uE oltw S16agal to moilov pepog tod Sikaiou daldv éotuy, tva kat Mehftw
AEYWHEV UNKED' NUAG Adkelv undE aoefeiag ypadeobal, wg ikavig fRdn mapd 0ol pepadbnkotag
TA T€ €VOEPR Kal dola Katl Ta Pi.

EYO.

To0TOo Tolvuv EpoLye SOKEl, W IWKPaAteS, TO pEPoC Tod Sikaiou givat eDoePEég te Kal dotov, TO
Tiepl THY TV Be@v Bepareiav, TO §& Tiepl THY TV AvBpWTIWV TO AotTtdv eival Tod Sikaiou pépoc,.
ZQ.

Kal KaAGC VE pot, @ E0BUGpwv, paivn Aéyety, AN [13a] opikpol Tvog €Tt EVSeAC EluL: THY yap
Bepameiav o0Mw ouvinuL Avtva 6vopdalelc. ov yap Tou Aéyelg Ve, olaimep Kal at Tept Té dA\a
Beparmeial eiotv, tolalTnV Kal Tept BeolC— Aéyopev ydp TOU—oLldvV dpapev (rmoug ov TIEG
¢niotatal Beparmevely GANG 6 LTTTIKOC: A vap;

EYO.

TIAVU VE.

ZQ.

f ydap Tou ik (nmwv Bepareia.

EYO.

vai.

ZQ.

0UGE ye Kuvag TaG ertiotatal Beparmevely AANA O KUVNYETLKOG.

EYO.
oltw.

Q.
N YA&p TIOU KUVNYETLKA KUVQV Bepareia.

[13b] EYO.

vai.

Q.

N 6€ ye Bonhatikn Bo®v.

EYO.

TIAvU VE.

2Q.

f 6& &R 60LOTNC T€ Kal eLoEReLa Be®V, O EVBUDPWY; 0UTW AéyELG;

EYO.

EVWVYE.

2Q.

oUkoDv Bepaneia ye Tloa TAUTOV SLATPATTETAL Olov ToldvSe: &1 Ayad® Twvi 0Tt Kal woehia
T00 Bepamevopevou, wotep O6pdg 6f OtL ot ot UTO Thg Urtrikfg Bepamevdpevol wdeodvtal
Kal BeAtioug yiyvovtat A ou Sokoloi ooy;

EYO.

EMOLYE.

2Q.
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Kal ol KUVEG V€ TIOU UTIO TAG KUVNYETLKAG, Kal ol

[13c] Bdeg UTIO TR BonhaTikiC, kKal TEAAa Ttdvta WoalTwe: f émt BAAPN olel Tod Pepameuopévou
Thv Bepareiav givay;

EYO.

MO Al OUK EywyE.

Q.

AAN €T WoeAiq;

EYO.

¢ &' oU;

Q.

A o0V Kal f) 6o18tn¢ Bepareia oboa Bs®v wdeAia Té ot Be®v Kail BEATioLC ToUG Aol TIOLET; Kal
oU tolto ouyxwpnoatg &v, wg netddv T doLov ToLfG, BeAtiw Tva TV Be®v amepyadn;

EYO.

pa Al OUK Eywye.

Q.

006E yap éyw, @ EVBUPpwVY, olpal og ToUTo Aéyelv —TToAOD kal Séw—aNa TouTou Si éveka Kal
avnpopnv

[13d] tiva Ttote Aéyolg Thyv Bepameiav Ty Be®v, 00 NYOUUEVOC OE TOLAUTNV AEYELV.

EYO.

kal dpOKC Ve, W TWKPATEC: OV yap Tolavtny Aéyw.

Q.

glev- ANNG Tig 8F Be@v Beparteia €in &v /) doLdTNG;

EYO.

AVTEP, O ZWKPATEC, ol SoUAoL Toug Ssomdtag Bepamelouaty.

2Q.

pHavBAvw: UTINPETLKN TLG Av, wg €oLkev, €in BeOlC.

EYO.

TIavu pév odv.

2Q.

ExoLg Av olv &imelv ) latpoig UTINPETIKY €i¢ Tivog Epyou amepyaciav TuyXAveL 00oa UTINPETLKA;
oUK €i¢ UyLelag oiel;

EYO.

EVWVYE.

[13e] 2Q.

Ti 8¢ f) vauTtinyolg UTNPETIKA; €ig Tivog Epyou amepyaciav UTINPETLKA €0TLY;
EYO.

S6fAov Oty @ Jwkparteg, i MAolou.

Q.
Kal i olkodopoLg ye Tou €ig oikiag;
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EYO.
vat.
2Q.
el 8, W &plote: f 6& B=olg UTINPETIKN £i¢ Tivog Epyou amepyaciav UTINPETIKR &v £in; SHAov yap
&TL oL 0loBa, EmelSATEP TA ye BTla kAMNoTa GAC eidévat AvBpWTIWV.
EYO.
kal GANBA ye Aéyw, O ZWKPATEC,
2Q.
eime &N MPOG ALOg Tl TOTE €oTwv €kelvo TO TAykahov Epyov O ol Beol amepydlovrat AUV
OTINpETaLG XPWHEVOL,
EYO.
TIOA\A Kal KNG, @ ZWKPATEC.
[14a] ZQ.
kal yap ot atpatnyol, ® die: GAN Spwg TO Kepdhatov altev pasdiwg av elmolg, 6Tl viknv &v Td
TIOAEUW amepydlovtat i) ol;y
EYO.
¢ &' oU;
Q.
TIOA\G 8¢ V', otpal, Kal KaAd Kal ot yewpyoi- aAN uw¢ T kepahatov alTGV €0TLv TH amepyaciag
] €K TG VAG TpOd).
EYO.
TIAVU VE.

Q.
T{ 6¢€ 6N TV TOANQV Kal KaA®V & ol Beol amepyalovtay; Tl TO kepAlaldv €otL TAG Epyaociag;

EYO.

kal 6Aiyov ool TIpATepoOV £iov, @ Xwkpateg, &tL [14b] mAsiovog Epyou €oTiv &kplB®OC Tdvta
TalTa WG €xeL HaBElV: TOSE pevTol ool AmMAQG Aéyw, OTL €AV PEV KEXQPLOMEVA TLG ETTLOTNTAL TOTG
Be0lg Aéyelv Te KAl TIPATTELV UYXOUEVOC Te Kal BUwy, taldt &ott td dola, kal owdlel Ta Toladta
TOUG Te 16loug olkoug Kal Ta Kowva TV TIOAewv: Ta &' évavtia TV Kexaplopevwy acefh, a 6 katl
AVATPETIEL ATtavTa Kat ArtoA\UGLy.

2Q.
A TIOAU pot St Bpayutépwy, 0 EBUGpwY, i EBolou, eitteg Av TO KeGANALOV MV APWTWVY: ANG
yap ov

[14c] IPOBUNASC pE €1 SISAEal—SERAOG €l Kal yap viv Emelsh & avt® HoBa ametpdrou, 6 &l
amnekpivw, ikav®g av fén tapa ool Thv ocldtnta EPepadnkn. vov &€ avdykn yap tov épvta th
gpwHéVw AkoNoLBsly &N &v kelvog UTdyn, Tl 8 ad Aéyelg T Bolov lval Kal Thy doldtnta;
oUXL émLoTpnV twa tod Buewy te kat ebxeobay;

EYO.
EVWVYE.

0.
oUkoDV o BuelV SwpeloBal £otL Tolg Beol, TO &' ebyeaBbal aitelv Toug Beoug;
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EYO.

Kal MAAQ, O SWKPATEC.

[14d] zZQ.

¢rotAun dpa aitnoswg kat §6oswg Beolg 6oLdTNg Qv €ln €k TouToU TOD AdYOU.

EYO.

TIAVU KAAGIG, B ZWKPATEC, CUVAKAC & ELTTOV.

Q.

¢rmbupunthc vap eip, @ dide, TG ofic codiag kal Tpooéyw TOV vodv alth, Gote ob yaual
Tieogltat Ot v €ing. AANA pot Aégov tig adtn f UTinpeoia €0Ti Tolg Beol¢; ailtelv Te Pfg alTtolg

kat Stéoval €keivolc;

EYO.
EYWVE.
Q.
&p’' o0V o0 Té ye 6pBKC aitelv &v £in Qv Sedpeda tap’ Ekeivwy, Talta alToug altely;
EYO.
ANAa T
[14e] ZQ.
kal ad to Si8déval 6pBRE, (v Ekelvol Tuyydvoucty Sedpevol Tap’ AUGY, tadta ékeivolg ad
avtidwpeiodat; ob yap Tou TEXVIKOV V' &v £in Swpodopelv §166vta tw tadta Gv oudév Setta.
EYO.
AANBA AéyELG, O ZWKPATEG.
2Q.
gumoptkh &pa Ti¢ &v i, @ EVBUGpwWV, Téxvn f 601dTNC BEOTC Kal AvBpwTIoLg Ttap’ AANAAWV.
EYO.
EUTIOPLKT), €L 0UTWC ELOV ool dvopadeLy.
2Q.
AAN' oubev fdlov EpoLye, €l PR TuyxAvel AAnBeg 6v. dpdoov &€ pot, Tig N woehia tolg Beolg
TUYXAVEL 0Doa ATtd TOV SWpwv Qv Ttap’ UGV Aappdavouacty; & piv yap §i86act
[15a] mavti &RAov: oudev yap AV €otwv ayaBov OtL av ph €kelvol S@otv. & 6¢ map’ AU®OV
AapBavouaty, Tl woehodvtay; i) toocoltov alT®v TAeoveKTOOEV KATA THY EuTtopiav, Wote Tdvta
TG Ayaba map’ abt®v AapBavopey, Eketvol 6¢ tap’ UGV o06Ey;
EYO.
&N ofel, @ ZWKPATES, TOUC B0UC WdeAeToBat &Ttd ToUTwy & Ttap’ @V Aaupavouctv;y
Q.
&N\G Ti SATOT Av £in Tadta, ® EVBUPpwY, Ta Tap’ UGV SGpa Tolg Beoig;
EYO.
T &' olel AGNNo 1) TIpr) Te Kal yépa kai, Otep eyw ApTL EAeyov, XAPLG;
[15b] ZQ.
KEXapLOopévov Epa éotiv, G EDBUdGPpwY, TO Batov, AAN oL WdEALpov 0062 dpilov Tolg BeoiCy

EYO.
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olpaL Eywye TTAVIWVY Ve pdota pilov.

0.
To0TO &p’ 0TV al, WG £0LKE, TO BGLov, TO ToIg BE0Tc dilov.

EYO.
HAALOTA VE.

2Q.

Bavpdon olv tadta Aéywv £av oot o Adyol daivwvtal ph pévovteg A Badiovteg, kai ui
aitidon tov Aaidalov Badidovtag alTtolg TIOLELY, AUTOG WV TIOAU YE TEXVIKWTEPOG ToD Aatddlou
Kal KUKAW Ttepuovta mol®y; i ouk aiobdavn 6tL 6 Aoyog AUV TepLeANBwV TIAALY €i¢ TavTtov [15c]
AKEL HEUvNnoat yap Tou OTL €V T® TIpoobev 1O te dolov Kal TO BeodAéG o0 tavtov NUiv €éddvn
AN Etepa AANAAWV: /| 0L pEpvnoal;

EYo.
EVWVYE.

Q.

vOv 00V 00K éWoElg 8TL TO Tolg B=0tg dpihov dhg Bolov gival; ToUTo & ANNo Tt i BsopNEG yiyvetay;
f oU;

EYO.

TIAvU VE.

2Q.
oUkoDV ) &ptL oU KAADG wpoAoyoD ey, 1 €l TOTE KAA®G, VOV oUK 6pBX¢ TIBEpeDa.

EYO.
£OLKEV.

2Q.
¢€ apyfg @pa APV TIAAV OKETTTéOV T £0TL TO 800V, WG &y® TPV &V HABw £KWV Elval ouK
amodelMlaow.

[15d] 4AAG pA pe dtipaong aAAG Tavti TPOTw TIPocoXwv tov volv 8Tl pdAtota viv eimne thy
aNABeLav: oloBa yap glmep TG BANOC AvBpWTIWY, Kal oUK AdeTéog €l Gotiep 6 MPWTELC TPV v
elrnne. el yap ph Aénoba cad®g 6 te dolov Kal TO AvooLov, OUK E0TLY OTIWG AV TIOTE ETEXElpnoag
OTtEp Avdpog Bntog avdpa ipecBuTnv atepa SLwkKABe povou, AANNG Kal Toug Beoug av €6etoag
TIapaKWSLVEDELWY Ui 00K 0pBGIC alTd TIOLAOOLE, Kal Toug AvBpwTioug Hoxuveng: viv 6¢ b olsa
otL

[15e] cadp®c olel eidéval T6 Te Bolov Kal pA. inE olv, O BéAtiote EDBUGPwWY, Kal pf amokpudn
OtL a0tod Ayi.

EYO.
glg abBL¢ Tolvuy, @ ZWKPATEG VOV yap oTelSW TIoL, Kai pot Gpa amtévat.

ZQ.
ola TIOLETC, K £talpe. AT ENTTIiS0C pe KataBahwv peydAng amépxn fiv elxov, ¢ Tapd 6ol padwv
TA Te 6ola kal ph kat thg pog MeAntov ypadiig dralagopatl, évoel§apuevog

[16a] ékelvw OTL codog 6N map’ ELBUdpovog ta Bela yeéyova kal OtL oUKETL UTT ayvolag
avtooxedlalw ovdE Kavotop® Tepl avta, kat 6f kat tov dAAov Blov OtL &pewvov Blwoolpnv.
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English translation

[2a]

Euthyphro. What strange thing has happened, Socrates, that you have left your accustomed
haunts in the Lyceum and are now haunting the portico where the king archon sits? For it
cannot be that you have an action before the king, as I have.

Socrates. Our Athenians, Euthyphro, do not call it an action, but an indictment.

Euthyphro. What? Somebody has, it seems, brought an indictment against you;
[2b] for I don't accuse you of having brought one against anyone else.

Socrates. Certainly not.

Euthyphro. But someone else against you?
Socrates. Quite so.

Euthyphro. Who is he?

Socrates. I don't know the man very well myself, Euthyphro, for he seems to be a young and
unknown person. His name, however, is Meletus, I believe. And he is of the deme of Pitthus, if
you remember any Pitthian Meletus, with long hair and only a little beard, but with a hooked
nose.

Euthyphro. I don’t remember him, Socrates. But
[2c] what sort of an indictment has he brought against you?

Socrates. What sort? No mean one, it seems to me; for the fact that, young as he is, he has
apprehended so important a matter reflects no small credit upon him. For he says he knows
how the youth are corrupted and who those are who corrupt them. He must be a wise man;
who, seeing my lack of wisdom and that I am corrupting his fellows, comes to the State, as a boy
runs to his mother, to accuse me. And he seems to me to be the only one of the public men who
begins in the right way; for the right way

[2d] is to take care of the young men first, to make them as good as possible, just as a good
husbandman will naturally take care of the young plants first and afterwards of the rest.

Socrates. And so Meletus, perhaps, is first

[3a] clearing away us who corrupt the young plants, as he says; then after this, when he has
turned his attention to the older men, he will bring countless most precious blessings upon the
State,—at least, that is the natural outcome of the beginning he has made.

Euthyphro. I hope it may be so, Socrates; but I fear the opposite may result. For it seems to me
that he begins by injuring the State at its very heart, when he undertakes to harm you. Now tell
me, what does he say you do that corrupts the young?

[3b]

Socrates. Absurd things, my friend, at first hearing. For he says I am a maker of gods; and
because I make new gods and do not believe in the old ones, he indicted me for the sake of
these old ones, as he says.

Euthyphro. I understand, Socrates; it is because you say the divine monitor keeps coming to you.
So he has brought the indictment against you for making innovations in religion, and he is going
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into court to slander you, knowing that slanders on such subjects are readily accepted by the
people. Why, they even laugh at me and say I am crazy

[3c] when I say anything in the assembly about divine things and foretell the future to them.
And yet there is not one of the things I have foretold that is not true; but they are jealous of all
such men as you and I are. However, we must not be disturbed, but must come to close
quarters with them.

Socrates. My dear Euthyphro, their ridicule is perhaps of no consequence. For the Athenians, I
fancy, are not much concerned, if they think a man is clever, provided he does not impart his
clever notions to others; but when they think he makes others to be like himself,

[3d] they are angry with him, either through jealousy, as you say, or for some other reason.

Euthyphro. I don't much desire to test their sentiments toward me in this matter.

Socrates. No, for perhaps they think that you are reserved and unwilling to impart your wisdom.
But I fear that because of my love of men they think that I not only pour myself out copiously to
anyone and everyone without payment, but that I would even pay something myself, if anyone
would listen to me. Now if, as I was saying just now, they were to laugh at me, as you say they
do at you, it would not be at all unpleasant

[3e] to pass the time in the court with jests and laughter; but if they are in earnest, then only
soothsayers like you can tell how this will end.

Euthyphro. Well, Socrates, perhaps it won't amount to much, and you will bring your case to a
satisfactory ending, as I think I shall mine.

Socrates. What is your case, Euthyphro? Are you defending or prosecuting?
Euthyphro. Prosecuting.

Socrates. Whom?

[4a]

Euthyphro. Such a man that they think I am insane because I am prosecuting him.
Socrates. Why? Are you prosecuting one who has wings to fly away with?
Euthyphro. No flying for him at his ripe old age.

Socrates. Who is he?

Euthyphro. My father.

Socrates. Your father, my dear man?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. But what is the charge, and what is the suit about?

Euthyphro. Murder, Socrates.

Socrates. Heracles! Surely, Euthyphro, most people do not know where the right lies; for I fancy
it is not everyone who can rightly do what you are doing,
[4b] but only one who is already very far advanced in wisdom.

Euthyphro. Very far, indeed, Socrates, by Zeus.

Socrates. Is the one who was killed by your father a relative? But of course he was; for you would
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not bring a charge of murder against him on a stranger’s account.

Euthyphro. It is ridiculous, Socrates, that you think it matters whether the man who was killed
was a stranger or a relative, and do not see that the only thing to consider is whether the action
of the slayer was justified or not, and that if it was justified one ought to let him alone, and if
not, one ought to proceed against him, even if he share one's hearth

[4c] and eat at one’s table. For the pollution is the same if you associate knowingly with such a
man and do not purify yourself and him by proceeding against him. In this case, the man who
was killed was a hired workman of mine, and when we were farming at Naxos, he was working
there on our land. Now he got drunk, got angry with one of our house slaves, and butchered
him. So my father bound him hand and foot, threw him into a ditch, and sent a man here to
Athens to ask the religious adviser what he ought

[4d] to do. In the meantime he paid no attention to the man as he lay there bound, and
neglected him, thinking that he was a murderer and it did not matter if he were to die. And that
is just what happened to him. For he died of hunger and cold and his bonds before the
messenger came back from the adviser. Now my father and the rest of my relatives are angry
with me, because for the sake of this murderer I am prosecuting my father for murder. For they
say he did not kill him, and if he had killed him never so much, yet since the dead man was a
murderer, I ought not to trouble myself about such a fellow,

[4e] because it is unholy for a son to prosecute his father for murder. Which shows how little
they know what the divine law is in regard to holiness and unholiness.

Socrates. But, in the name of Zeus, Euthyphro, do you think your knowledge about divine laws
and holiness and unholiness is so exact that, when the facts are as you say, you are not afraid of
doing something unholy yourself in prosecuting your father for murder?

Euthyphro. I should be of no use, Socrates,
[5a] and Euthyphro would be in no way different from other men, if I did not have exact
knowledge about all such things.

Socrates. Then the best thing for me, my admirable Euthyphro, is to become your pupil and,
before the suit with Meletus comes on, to challenge him and say that I always thought it very
important before to know about divine matters and that now, since he says I am doing wrong by
acting carelessly and making innovations in matters of religion, I have become your pupil. And

Meletus, I should say,

[5b] if you acknowledge that Euthyphro is wise in such matters, then believe that I also hold
correct opinions, and do not bring me to trial; and if you do not acknowledge that, then bring a
suit against him, my teacher, rather than against me, and charge him with corrupting the old,
namely, his father and me, which he does by teaching me and by correcting and punishing his
father. And if he does not do as I ask and does not release me from the indictment or bring it
against you in my stead, I could say in the court the same things I said in my challenge to him,
could I not?

Euthyphro. By Zeus, Socrates, if he should undertake to indict me,
[5¢] I fancy I should find his weak spot, and it would be much more a question about him in
court than about me.

Socrates. And I, my dear friend, perceiving this, wish to become your pupil; for I know that
neither this fellow Meletus, nor anyone else, seems to notice you at all, but he has seen through
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me so sharply and so easily that he has indicted me for impiety. Now in the name of Zeus, tell
me what you just now asserted that you knew so well. What do you say is the nature of piety and
impiety, both

[5d] in relation to murder and to other things? Is not holiness always the same with itself in
every action and, on the other hand, is not unholiness the opposite of all holiness, always the
same with itself and whatever is to be unholy possessing some one characteristic quality?

Euthyphro. Certainly, Socrates.
Socrates. Tell me then, what do you say holiness is, and what unholiness?

Euthyphro. Well then, I say that holiness is doing what I am doing now, prosecuting the
wrongdoer who commits murder or steals from the temples or does any such thing, whether he
be your father,

[5e] or your mother or anyone else, and not prosecuting him is unholy. And, Socrates, see what
a sure proof I offer you,—a proof I have already given to others,—that this is established and
right and that we ought not to let him who acts impiously go unpunished, no matter who he
may be. Men believe

[6a] that Zeus is the best and most just of the gods, and they acknowledge that he put his father
in bonds because he wickedly devoured his children, and he in turn had mutilated his father for
similar reasons; but they are incensed against me because I proceed against my father when he
has done wrong, and so they are inconsistent in what they say about the gods and about me.

Socrates. Is not this, Euthyphro, the reason why I am being prosecuted, because when people
tell such stories about the gods I find it hard to accept them? And therefore, probably, people
will say I am wrong. Now if you, who know so much about such things,

[6b] accept these tales, I suppose I too must give way. For what am I to say, who confess frankly
that I know nothing about them? But tell me, in the name of Zeus, the god of friendship, do you
really believe these things happened?

Euthyphro. Yes, and still more wonderful things than these, Socrates, which most people do not
know.

Socrates. And so you believe that there was really war between the gods, and fearful enmities
and battles and other things of the sort, such as are told of by the poets and represented in
varied designs

[6¢] by the great artists in our sacred places and especially on the robe which is carried up to
the Acropolis at the great Panathenaea? for this is covered with such representations. Shall we
agree that these things are true, Euthyphro?

Euthyphro. Not only these things, Socrates; but, as I said just now, I will, if you like, tell you many
other things about the gods, which I am sure will amaze you when you hear them.

Socrates. I dare say. But you can tell me those things at your leisure some other time. At present
try to tell more clearly what I asked you just now.

[6d] For, my friend, you did not give me sufficient information before, when I asked what
holiness was, but you told me that this was holy which you are now doing, prosecuting your
father for murder.

Euthyphro. Well, what I said was true, Socrates.

Socrates. Perhaps. But, Euthyphro, you say that many other things are holy, do you not?

23



Euthyphro. Why, so they are.

Socrates. Now call to mind that this is not what I asked you, to tell me one or two of the many
holy acts, but to tell the essential aspect, by which all holy acts are holy; for you said

[6e] that all unholy acts were unholy and all holy ones holy by one aspect. Or don't you
remember?

Euthyphro. I remember.

Socrates. Tell me then what this aspect is, that I may keep my eye fixed upon it and employ it as
a model and, if anything you or anyone else does agrees with it, may say that the act is holy, and
if not, that it is unholy.

Euthyphro. If you wish me to explain in that way, I will do so.
Socrates. I do wish it.

Euthyphro. Well then, what is dear to the gods is holy,
[7a] and what is not dear to them is unholy.

Socrates. Excellent, Euthyphro, now you have answered as I asked you to answer. However,
whether it is true, I am not yet sure; but you will, of course, show that what you say is true.

Euthyphro. Certainly.

Socrates. Come then, let us examine our words. The thing and the person that are dear to the
gods are holy, and the thing and the person that are hateful to the gods are unholy; and the two
are not the same, but the holy and the unholy are the exact opposites of each other. Is not this
what we have said?

Euthyphro. Yes, just this.

Socrates. And it seems to be correct?
[7b]

Euthyphro. I think so, Socrates.

Socrates. Well then, have we said this also, that the gods, Euthyphro, quarrel and disagree with
each other, and that there is enmity between them?

Euthyphro. Yes, we have said that.

Socrates. But what things is the disagreement about, which causes enmity and anger? Let us
look at it in this way. If you and I were to disagree about number, for instance, which of two
numbers were the greater, would the disagreement about these matters make us enemies and
make us angry with each other, or should we not quickly settle it by resorting

[7c] to arithmetic?

Euthyphro. Of course we should.

Socrates. Then, too, if we were to disagree about the relative size of things, we should quickly
put an end to the disagreement by measuring?

Euthyphro. Yes.
Socrates. And we should, I suppose, come to terms about relative weights by weighing?

Euthyphro. Of course.
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Socrates. But about what would a disagreement be, which we could not settle and which would
cause us to be enemies and be angry with each other? Perhaps you cannot give an answer
offhand;

[7d] but let me suggest it. Is it not about right and wrong, and noble and disgraceful, and good
and bad? Are not these the questions about which you and I and other people become enemies,
when we do become enemies, because we differ about them and cannot reach any satisfactory
agreement?

Euthyphro. Yes, Socrates, these are the questions about which we should become enemies.

Socrates. And how about the gods, Euthyphro. If they disagree, would they not disagree about
these questions?

Euthyphro. Necessarily.
[7€]

Socrates. Then, my noble Euthyphro, according to what you say, some of the gods too think
some things are right or wrong and noble or disgraceful, and good or bad, and others disagree;
for they would not quarrel with each other if they did not disagree about these matters. Is that
the case?

Euthyphro. You are right.

Socrates. Then the gods in each group love the things which they consider good and right and
hate the opposites of these things?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. But you say that the same things are considered right by some of them and wrong by
others; and it is because they disagree about these things
[8a] that they quarrel and wage war with each other. Is not this what you said?

Euthyphro. It is.

Socrates. Then, as it seems, the same things are hated and loved by the gods, and the same
things would be dear and hateful to the gods.

Euthyphro. So it seems.

Socrates. And then the same things would be both holy and unholy, Euthyphro, according to this
statement.

Euthyphro. I suppose so.

Socrates. Then you did not answer my question, my friend. For I did not ask you what is at once
holy and unholy; but, judging from your reply, what is dear to the gods is also hateful to the
gods. And so, Euthyphro,

[8b] it would not be surprising if, in punishing your father as you are doing, you were
performing an act that is pleasing to Zeus, but hateful to Cronus and Uranus, and pleasing to
Hephaestus, but hateful to Hera, and so forth in respect to the other gods, if any disagree with
any other about it.

Euthyphro. But I think, Socrates, that none of the gods disagrees with any other about this, or
holds that he who kills anyone wrongfully ought not to pay the penalty.

Socrates. Well, Euthyphro, to return to men, did you ever hear anybody arguing that he who had
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killed anyone wrongfully,
[8c] or had done anything else whatever wrongfully, ought not to pay the penalty?

Euthyphro. Why, they are always arguing these points, especially in the law courts. For they do
very many wrong things; and then there is nothing they will not do or say, in defending
themselves, to avoid the penalty.

Socrates. Yes, but do they acknowledge, Euthyphro, that they have done wrong and, although
they acknowledge it, nevertheless say that they ought not to pay the penalty?

Euthyphro. Oh, no, they don't do that.

Socrates. Then there is something they do not do and say. For they do not, I fancy, dare to say
and argue that,

[8d] if they have really done wrong, they ought not to pay the penalty; but, I think, they say they
have not done wrong; do they not?

Euthyphro. You are right.

Socrates. Then they do not argue this point, that the wrongdoer must not pay the penalty; but
perhaps they argue about this, who is a wrongdoer, and what he did, and when.

Euthyphro. That is true.

Socrates. Then is not the same thing true of the gods, if they quarrel about right and wrong, as
you say, and some say others have done wrong, and some say they have not? For surely, my
friend, no one, either of gods or men,

[8e] has the face to say that he who does wrong ought not to pay the penalty.

Euthyphro. Yes, you are right about this, Socrates, in the main.

Socrates. But I think, Euthyphro, those who dispute, both men and gods, if the gods do dispute,
dispute about each separate act. When they differ with one another about any act, some say it
was right and others that it was wrong. Is it not so?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. Come now, my dear Euthyphro,

[9a] inform me, that I may be made wiser, what proof you have that all the gods think that the
man lost his life wrongfully, who, when he was a servant, committed murder, was bound by the
master of the man he killed, and died as a result of his bonds before the master who had bound
him found out from the advisers what he ought to do with him, and that it is right on account of
such a man for a son to proceed against his father and accuse him of murder. Come, try to show
me clearly about this, that

[9b] the gods surely believe that this conduct is right; and if you show it to my satisfaction, I will
glorify your wisdom as long as I live.

Euthyphro. But perhaps this is no small task, Socrates; though I could show you quite clearly.

Socrates. I understand; it is because you think I am slower to understand than the judges; since
it is plain that you will show them that such acts are wrong and that all the gods hate them.

Euthyphro. Quite clearly, Socrates; that is, if they listen to me.

Socrates. They will listen, if they find that you are a good speaker.
[9c] But this occurred to me while you were talking, and I said to myself: If Euthyphro should
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prove to me no matter how clearly that all the gods think such a death is wrongful, what have I
learned from Euthyphro about the question, what is holiness and what is unholiness? For this
act would, as it seems, be hateful to the gods; but we saw just now that holiness and its opposite
are not defined in this way; for we saw that what is hateful to the gods is also dear to them; and
so I let you off any discussion of this point, Euthyphro. If you like, all the gods

[9d] may think it wrong and may hate it. But shall we now emend our definition and say that
whatever all the gods hate is unholy and whatever they all love is holy, and what some love and
others hate is neither or both? Do you wish this now to be our definition of holiness and
unholiness?

Euthyphro. What is to hinder, Socrates?

Socrates. Nothing, so far as I am concerned, Euthyphro, but consider your own position,
whether by adopting this definition you will most easily teach me what you promised.
[e]

Euthyphro. Well, I should say that what all the gods love is holy and, on the other hand, what
they all hate is unholy.

Socrates. Then shall we examine this again, Euthyphro, to see if it is correct, or shall we let it go
and accept our own statement, and those of others, agreeing that it is so, if anyone merely says
that it is? Or ought we to inquire into the correctness of the statement?

Euthyphro. We ought to inquire. However, I think this is now correct.

Socrates. We shall soon know more about this, my friend.
[10a] Just consider this question:—Is that which is holy loved by the gods because it is holy, or is
it holy because it is loved by the gods?

Euthyphro. I don’t know what you mean, Socrates.

Socrates. Then I will try to speak more clearly. We speak of being carried and of carrying, of
being led and of leading, of being seen and of seeing; and you understand—do you not?—that
in all such expressions the two parts differ one from the other in meaning, and how they differ.

Euthyphro. I think I understand.

Socrates. Then, too, we conceive of a thing being loved and of a thing loving, and the two are
different?

Euthyphro. Of course.
[10b]

Socrates. Now tell me, is a thing which is carried a carried thing because one carries it, or for
some other reason?

Euthyphro. No, for that reason.

Socrates. And a thing which is led is led because one leads it, and a thing which is seen is so
because one sees it?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. Then one does not see it because its a seen thing, but, on the contrary, it is a seen
thing because one sees it; and one does not lead it because it is a led thing, but it is a led thing
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because one leads it; and one does not carry it because it is a carried thing, but it is a carried
thing because one carries it. Is it clear, Euthyphro,

[10c] what I am trying to say? I am trying to say this, that if anything becomes or undergoes, it
does not become because it is in a state of becoming, but it is in a state of becoming because it
becomes, and it does not undergo because it is a thing which undergoes, but because it
undergoes it is a thing which undergoes; or do you not agree to this?

Euthyphro. I agree.

Socrates. Is not that which is beloved a thing which is either becoming or undergoing
something?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. And is this case like the former ones: those who love it do not love it because it is a
beloved thing, but it is a beloved thing because they love it?

Euthyphro. Obviously.

Socrates. Now what do you say about that which is holy, [10d] Euthyphro. It is loved by all the
godes, is it not, according to what you said?

Euthyphro. Yes.

Socrates. For this reason, because it is holy, or for some other reason?
Euthyphro. No, for this reason.

Socrates. It is loved because it is holy, not holy because it is loved?
Euthyphro. I think so.

Socrates. But that which is dear to the gods is dear to them and beloved by them because they
love it.
[10€]

Euthyphro. Of course.

Socrates. Then that which is dear to the gods and that which is holy are not identical, but differ
one from the other.

Euthyphro. How so, Socrates?

Socrates. Because we are agreed that the holy is loved because it is holy and that it is not holy
because it is loved; are we not?

Euthyphro. Yes.

Socrates. But we are agreed that what is dear to the gods is dear to them because they love it,
that is, by reason of this love, not that they love it because it is dear.

Euthyphro. Very true.

Socrates. But if that which is dear to the gods and that which is holy were identical, my dear
Euthyphro, then if the holy

[11a] were loved because it is holy, that which is dear to the gods would be loved because it is
dear, and if that which is dear to the gods is dear because it is loved, then that which is holy
would be holy because it is loved; but now you see that the opposite is the case, showing that
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the two are different from each other. For the one becomes lovable from the fact that it is loved,
whereas the other is loved because it is in itself lovable. And, Euthyphro, it seems that when you
were asked what holiness is you were unwilling to make plain its essence, but you mentioned
something that has happened to this holiness, namely,

[11b] that it is loved by the gods. But you did not tell as yet what it really is. So, if you please, do
not hide it from me, but begin over again and tell me what holiness is, no matter whether it is
loved by the gods or anything else happens it; for we shall not quarrel about that. But tell me
frankly, What is holiness, and what is unholiness?

Euthyphro. But, Socrates, I do not know how to say what I mean. For whatever statement we
advance, somehow or other it moves about and won't stay where we put it.

Socrates. Your statements, Euthyphro,

[11c] are like works of my ancestor Daedalus, and if I were the one who made or advanced
them, you might laugh at me and say that on account of my relationship to him my works in
words run away and won't stay where they are put. But now—well, the statements are yours; so
some other jest is demanded; for they stay fixed, as you yourself see.

Euthyphro. I think the jest does very well as it is;
[11d] for I am not the one who makes these statements move about and not stay in the same
place, but you are the Daedalus; for they would have stayed, so far as I am concerned.

Socrates. Apparently then, my friend, I am a more clever artist than Daedalus, inasmuch as he
made only his own works move, whereas 1, as it seems, give motion to the works of others as
well as to my own.

[11e] And the most exquisite thing about my art is that I am clever against my will; for I would
rather have my words stay fixed and stable than possess the wisdom of Daedalus and the
wealth of Tantalus besides. But enough of this. Since you seem to be indolent, I will aid you
myself, so that you may instruct me about holiness. And do not give it up beforehand. Just see
whether you do not think that everything that is holy is right.

Euthyphro. I do.

Socrates. But is everything that is right also holy?
[12a] Or is all which is holy right, and not all which is right holy, but part of it holy and part
something else?

Euthyphro. I can't follow you, Socrates.

Socrates. And yet you are as much younger than I as you are wiser; but, as I said, you are
indolent on account of your wealth of wisdom. But exert yourself, my friend; for it is not hard to
understand what I mean. What I mean is the opposite of what the poet said, who wrote:

Zeus the creator, him who made all things,

[12b] thou wilt not name; for where fear is, there also is reverence. Now I disagree with the poet.
Shall I tell you how?

Euthyphro. By all means.

Socrates. It does not seem to me true that where fear is, there also is reverence; for many who
fear diseases and poverty and other such things seem to me to fear, but not to reverence at all
these things which they fear. Don’t you think so, too?
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Euthyphro. Certainly.

Socrates. But I think that where reverence is, there also is fear; for does not everyone who has a
feeling of reverence and shame about any act
[12c] also dread and fear the reputation for wickedness?

Euthyphro. Yes, he does fear.

Socrates. Then it is not correct to say where fear is, there also is reverence. On the contrary,
where reverence is, there also is fear; but reverence is not everywhere where fear is, since, as I
think, fear is more comprehensive than reverence; for reverence is a part of fear, just as the odd
is a part of number, so that it is not true that where number is, there also is the odd, but that
where the odd is, there also is number. Perhaps you follow me now?

Euthyphro. Perfectly.

Socrates. It was something of this sort that I meant before, when I asked whether where the
right is, there also is holiness, or where holiness is,

[12d] there also is the right; but holiness is not everywhere where the right is, for holiness is a
part of the right. Do we agree to this, or do you dissent?

Euthyphro. No, I agree; for I think the statement is correct.

Socrates. Now observe the next point. If holiness is a part of the right, we must, apparently, find
out what part of the right holiness is. Now if you asked me about one of the things I just
mentioned, as, for example, what part of number the even was, and what kind of a number it
was I should say, that which is not indivisible by two, but divisible by two; or don't you agree?

Euthyphro. I agree.
[12e]

Socrates. Now try in your turn to teach me what part of the right holiness is, that I may tell
Meletus not to wrong me any more or bring suits against me for impiety, since I have now been
duly instructed by you about what is, and what is not, pious and holy.

Euthyphro. This then is my opinion, Socrates, that the part of the right which has to do with
attention to the gods constitutes piety and holiness, and that the remaining part of the right is
that which has to do with the service of men.

Socrates. I think you are correct, Euthyphro;

[13a] but there is one little point about which I still want information, for I do not yet
understand what you mean by attention. I don't suppose you mean the same kind of attention
to the gods which is paid to other things. We say, for example, that not everyone knows how to
attend to horses, but only he who is skilled in horsemanship, do we not?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. Then horsemanship is the art of attending to horses?

Euthyphro. Yes.

Socrates. And not everyone knows how to attend to dogs, but only the huntsman?
Euthyphro. That is so.

Socrates. Then the huntsman'’s art is the art of attending to dogs?
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[13b]

Euthyphro. Yes.

Socrates. And the oxherd’s art is that of attending to oxen?
Euthyphro. Certainly.

Socrates. And holiness and piety is the art of attending to the gods? Is that what you mean,
Euthyphro?

Euthyphro. Yes.

Socrates. Now does attention always aim to accomplish the same end? I mean something like
this: It aims at some good or benefit to the one to whom it is given, as you see that horses, when
attended to by the horseman’s art are benefited and made better; or don't you think so?

Euthyphro. Yes, I do.

Socrates. And dogs are benefited by the huntsman'’s art
[13c] and oxen by the oxherd’s and everything else in the same way? Or do you think care and
attention are ever meant for the injury of that which is cared for?

Euthyphro. No, by Zeus, I do not.
Socrates. But for its benefit?
Euthyphro. Of course.

Socrates. Then holiness, since it is the art of attending to the gods, is a benefit to the gods, and
makes them better? And you would agree that when you do a holy or pious act you are making
one of the gods better?

Euthyphro. No, by Zeus, not L.

Socrates. Nor do I, Euthyphro, think that is what you meant. Far from it. But I asked what you
meant by
[13d] attention to the gods just because I did not think you meant anything like that.

Euthyphro. You are right, Socrates; that is not what I mean.
Socrates. Well, what kind of attention to the gods is holiness?
Euthyphro. The kind, Socrates, that servants pay to their masters.
Socrates. I understand. It is, you mean, a kind of service to the gods?
Euthyphro. Exactly.

Socrates. Now can you tell me what result the art that serves the physician serves to produce? Is
it not health?

Euthyphro. Yes.

Socrates. Well then; what is it which the art
[13e] that serves shipbuilders serves to produce?

Euthyphro. Evidently, Socrates, a ship.

Socrates. And that which serves housebuilders serves to build a house?
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Euthyphro. Yes.

Socrates. Then tell me, my friend; what would the art which serves the gods serve to
accomplish? For it is evident that you know, since you say you know more than any other man
about matters which have to do with the gods.

Euthyphro. And what I say is true, Socrates.

Socrates. Then, in the name of Zeus, tell me, what is that glorious result which the gods
accomplish by using us as servants?

Euthyphro. They accomplish many fine results, Socrates.
[14a]

Socrates. Yes, and so do generals, my friend; but nevertheless, you could easily tell the chief of
them, namely, that they bring about victory in war. Is that not the case?

Euthyphro. Of course.

Socrates. And farmers also, I think, accomplish many fine results; but still the chief result of their
work is food from the land?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. But how about the many fine results the gods accomplish? What is the chief result of
their work?

Euthyphro. I told you a while ago, Socrates,

[14b] that it is a long task to learn accurately all about these things. However, I say simply that
when one knows how to say and do what is gratifying to the gods, in praying and sacrificing,
that is holiness, and such things bring salvation to individual families and to states; and the
opposite of what is gratifying to the gods is impious, and that overturns and destroys
everything.

Socrates. You might, if you wished, Euthyphro, have answered much more briefly the chief part
of my question. But it is plain that you do not care to instruct me.

[14c] For now, when you were close upon it you turned aside; and if you had answered it, I
should already have obtained from you all the instruction I need about holiness. But, as things
are, the questioner must follow the one questioned wherever he leads. What do you say the
holy, or holiness, is? Do you not say that it is a kind of science of sacrificing and praying?

Euthyphro. Yes.

Socrates. And sacrificing is making gifts to the gods
[14d] and praying is asking from them?

Euthyphro. Exactly, Socrates.
Socrates. Then holiness, according to this definition, would be a science of giving and asking.
Euthyphro. You understand perfectly what I said, Socrates.

Socrates. Yes, my friend, for I am eager for your wisdom, and give my mind to it, so that nothing
you say shall fall to the ground. But tell me, what is this service of the gods? Do you say that it
consists in asking from them and giving to them?

Euthyphro. Yes.
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Socrates. Would not the right way of asking be to ask of them what we need from them?
Euthyphro. What else?

Socrates. And the right way of giving, to present them with
[14e] what they need from us? For it would not be scientific giving to give anyone what he does
not need.

Euthyphro. You are right, Socrates.
Socrates. Then holiness would be an art of barter between gods and men?
Euthyphro. Yes, of barter, if you like to call it so.

Socrates. I don't like to call it so, if it is not true. But tell me, what advantage accrues to the gods
from the gifts they get from us? For everybody knows what they give,

[15a] since we have nothing good which they do not give. But what advantage do they derive
from what they get from us? Or have we so much the better of them in our bartering that we get
all good things from them and they nothing from us?

Euthyphro. Why you don’t suppose, Socrates, that the gods gain any advantage from what they
get from us, do you?

Socrates. Well then, what would those gifts of ours to the gods be?

Euthyphro. What else than honor and praise, and, as I said before, gratitude?
[15b]

Socrates. Then, Euthyphro, holiness is grateful to the gods, but not advantageous or precious to
the gods?

Euthyphro. I think it is precious, above all things.
Socrates. Then again, it seems, holiness is that which is precious to the gods.
Euthyphro. Certainly.

Socrates. Then will you be surprised, since you say this, if your words do not remain fixed but
walk about, and will you accuse me of being the Daedalus who makes them walk, when you are
yourself much more skilful than Daedalus and make them go round in a circle? Or do you not
see

[15c] that our definition has come round to the point from which it started? For you remember,
I suppose, that a while ago we found that holiness and what is dear to the gods were not the
same, but different from each other; or do you not remember?

Euthyphro. Yes, I remember.

Socrates. Then don’t you see that now you say that what is precious to the gods is holy? And is
not this what is dear to the gods?

Euthyphro. Certainly.

Socrates. Then either our agreement a while ago was wrong, or if that was right, we are wrong
now.

Euthyphro. So it seems.

Socrates. Then we must begin again at the beginning and ask what holiness is. Since I shall not
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willingly give up until I learn.

[15d] And do not scorn me, but by all means apply your mind now to the utmost and tell me the
truth; for you know, if anyone does, and like Proteus, you must be held until you speak. For if
you had not clear knowledge of holiness and unholiness, you would surely not have undertaken
to prosecute your aged father for murder for the sake of a servant. You would have been afraid
to risk the anger of the gods, in case your conduct should be wrong, and would have been
ashamed in the sight of men. But now I am sure

[15e] you think you know what is holy and what is not. So tell me, most excellent Euthyphro,
and do not conceal your thought.

Euthyphro. Some other time, Socrates. Now I am in a hurry and it is time for me to go.

Socrates. Oh my friend, what are you doing? You go away and leave me cast down from the high
hope I had that I should learn from you what is holy, and what is not, and should get rid of
Meletus's indictment by showing him

[16a] that I have been made wise by Euthyphro about divine matters and am no longer through
ignorance acting carelessly and making innovations in respect to them, and that I shall live a
better life henceforth.
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